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Versions Disponibles / Versiones Disponibles

STEEL LINE STRAIGHT A

STEEL SOFT A

STEEL LINE INCLINED B

STEEL FORK B

STEEL LINE INCLINED A

STEEL FORK A

STEEL LINE STRAIGHT B

STEEL SOFT B
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Supports à poetaux Soportes de posteCrosses poteaux / Brazos a poste

• Chaque crosse poteaux est disponible en version
simple, double, triple ou quadruple

• Les versions SMALL sont installables sur les poteaux
050 - 060

• Les versions LARGE sont installables sur les poteaux
070 - 080 - 090 - 100

• Cada brazo a poste está disponible en versión
simple, doble, triple o cuádruple

• Las versiones SMALL son instalables en los postes
050 - 060

• Las versiones LARGE son instalables en los postes
070 - 080 - 090 - 100

Pour plus de renseignements consultez gmrenlights.com / Para más información ver gmrenlights.com Pour plus de renseignements consultez gmrenlights.com / Para más información ver gmrenlights.com
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STEEL LINE STRAIGHT

STEEL LINE INCLINED

Consoles murales / Brazos a pared Consoles murales / Brazos a paredSTEEL SOFT
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Pour plus de renseignements consultez gmrenlights.com / Para más información ver gmrenlights.com Pour plus de renseignements consultez gmrenlights.com / Para más información ver gmrenlights.com
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STEEL LINE STRAIGHT A STEEL LINE INCLINED BSTEEL LINE INCLINED ASTEEL LINE STRAIGHT B

STEEL SOFT A STEEL AIRSTEEL SOFT B
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Consoles murales Soportes de pared

Pour plus de renseignements consultez gmrenlights.com / Para más información ver gmrenlights.comPour plus de renseignements consultez gmrenlights.com / Para más información ver gmrenlights.com

Consoles murales / Brazos a pared
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Pensamos y creamos cada componente individual 
para que sea el mejor, respaldados por una experiencia 
que tiene raíces lejanas y una constante innovación 
tecnológica.  Sometemos todos nuestros productos
a pruebas y ensayos rigurosos para garantizar
con seguridad su durabilidad a lo largo del tiempo.

Nous pensons et concevons chaque composant 
individuellement pour être le meilleur,
forts d’une expérience qui a des racines lointaines
et d’une innovation technologique constante.
Nous soumettons tous nos produits à des essais
et à des tests rigoureux pour garantir
en toute sécurité leur durabilité dans le temps.
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Accessibilité Accesibilidad

Appareil ouvrant et régénérable, 
composants internes 
remplaçables SANS utilisation 
d’outils.

La substitution des composants 
n’entraîne pas la déchéance
de la garantie.

TIMELESS

Appareil ouvrant et régénérable, 
composants internes 
remplaçables AVEC utilisation 
d’outils.

OPENABLE

Appareil fermé, équipé
d’un connecteur rapide
pour installation immédiate.

COMPACT

Aparato abrible y regenerable, 
cuyos componentes internos 
se pueden sustituir SIN utilizar 
herramientas.

La sustitución de los 
componentes no conlleva
la pérdida de la garantía.

Aparato abrible y regenerable, 
cuyos componentes internos se 
pueden sustituir UTILIZANDO 
herramientas.

Aparato precintado, suministrado 
con conector rápido para 
instalación inmediata.

GAMME DE PRODUITS GMR ENLIGHTS
RANGO DE PRODUCTOS GMR ENLIGHTS

ACCESSIBILITÉ
ACCESIBILIDAD

SÉRIES
LINEAS

LUMINAIRES
LUMINARIAS OPENABLE COMPACT TIMELESS

PROJECTEURS
PROYECTORES

Grandes surfaces
et parkings
//Grandes Áreas
y estacionamientos

Tarus Outdoor •
Tarus Sport •
Tarus Tunnel •
Woltron Area •
Woltron Sport •
Cube •
Hibra •
Hibra Plus •

ÉCLAIRAGE PUBLIC
ALUMBRADO PÚBLICO

Autoroutes
et ronds-points
//Autopistas
y rotondas

LaFoglia •
Izar •
Rondò •
Orn •

ÉCLAIRAGE URBAIN
CONTEMPORAIN
ILUMINACIÓN URBANA
CONTEMPORÁNEA

Centres historiques
et centres urbains
//Centros históricos 
y centros urbanos

Vesta •
Virgo •
CYL Street •
Hulla •
Hulla Geo bollard •
Esa •
Esa Spillo bollard •
Pharos bollard •
Pharos totem •

ÉCLAIRAGE URBAIN
DE DESIGN
ILUMINACIÓN URBANA
DE DISEÑO

Centres historiques
et centres urbains
//Centros históricos 
y centros urbanos

Krom •
Aquilone •
Camelot •
Meldans •
Yumi •

ÉCLAIRAGE
HISTORIQUE
ILUMINACIÓN
ARTÍSTICA

Centres historiques
et centres urbains
//Centros históricos 
y centros urbanos

Oslo •
Jun •
Lampara •
Gamma •
Diamante •
Piattello •
Ald •
Ltd •
Nottingham •
Granada •
Lq091 •
Lq093 •
Lq094 •
Crotone •
Cosenza •
Mina •
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Technologies optiques Tecnologías ópticas

Système optique à réfraction 
constitué d’une puce unique 
LED, de verres en PMMA 
garantis 30 ans contre
les UV et le jaunissement
dû au vieillissement, d’un 
récupérateur en aluminium
avec degré de pureté 99,7% et 
d’un verre extra-clair trempé.

GLASSED

Système optique à réfraction 
constitué d’une puce unique LED, 
de verres en PMMA IP66
et IK09 à haute résistance 
antichoc et garantis 30 ans 
contre les UV et le jaunissement 
dû au vieillissement (sans verre).

GLASS FREE

Système optique à réfl exion 
constitué d’une puce unique LED, 
d’un réfl ecteur en aluminium 
extra-pur avec traitement PVD 
en argent et d’un verre extra-clair 
trempé.

REFLEXA

Sistema óptico de refracción 
compuesto por single-chip LED, 
lentes de PMMA con 30 años
de garantía frente a UV y 
amarilleo por envejecimiento, 
recuperador de aluminio con
un grado de pureza 99,7 % y 
vidrio extraclaro templado.

Sistema óptico de refracción 
compuesto por single-chip LED, 
lentes de PMMA IP66 e IK09 
de alta resistencia a prueba 
de impacto y con 30 añosde 
garantía frente a UV y amarilleo 
por envejecimiento (sin vidrio).

Sistema óptico de refl exión 
compuesto por single-chip LED, 
refl ector de aluminio extrapuro 
con tratamiento PVD de plata
y vidrio extraclaro templado.

A
N

N
EX

E 
/ A

PÉ
N

D
IC

E

A
N

N
EX

E 
/ A

PÉ
N

D
IC

E

GAMME DE PRODUITS GMR ENLIGHTS
RANGO DE PRODUCTOS GMR ENLIGHTS

TECHNOLOGIE OPTIQUE
TECNOLOGÍA ÓPTICA

SÉRIES
LINEAS

LUMINAIRES
LUMINARIAS GLASSED GLASSFREE REFLEXA

PROJECTEURS
PROYECTORES

Grandes surfaces
et parkings
//Grandes Áreas
y estacionamientos

Tarus Outdoor •
Tarus Sport •
Tarus Tunnel •
Woltron Area •
Woltron Sport •
Cube •
Hibra •
Hibra Plus •

ÉCLAIRAGE PUBLIC
ALUMBRADO PÚBLICO

Autoroutes
et ronds-points
//Autopistas
y rotondas

LaFoglia •
Izar •
Rondò ° •
Orn •

ÉCLAIRAGE URBAIN
CONTEMPORAIN
ILUMINACIÓN URBANA
CONTEMPORÁNEA

Centres historiques
et centres urbains
//Centros históricos 
y centros urbanos

Vesta •
Virgo •
CYL Street •
Hulla •
Hulla Geo bollard •
Esa •
Esa Spillo bollard •
Pharos bollard •
Pharos totem •

ÉCLAIRAGE URBAIN
DE DESIGN
ILUMINACIÓN URBANA
DE DISEÑO

Centres historiques
et centres urbains
//Centros históricos 
y centros urbanos

Krom •
Aquilone ° •
Camelot ° •
Meldans •
Yumi ° •

ÉCLAIRAGE
HISTORIQUE
ILUMINACIÓN
ARTÍSTICA

Centres historiques
et centres urbains
//Centros históricos 
y centros urbanos

Oslo ° •
Jun ° •
Lampara ° •
Gamma ° •
Diamante ° •
Piattello ° •
Ald ° •
Ltd ° •
Nottingham ° •
Granada ° •
Lq091 ° •
Lq093 ° •
Lq094 ° •
Crotone ° •
Cosenza ° •
Mina ° •

 : sur demande / a petición
: disponible / disponible
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IK09

IP66

Les appareils GMR ENLIGHTS, 
conformément à la certification ENEC,
ont tous un degré de protection IP66
et jusqu’à IK10. Les produits qui n’ont
pas atteint le degré de protection IK10
sont certifiés IK09.

Les appareils GMR ENLIGHTS ont obtenu
la certification européenne ENEC
à une température ambiante de travail
Ta -40° et jusqu’à + 55°C.

Les luminaires GMR ENLIGHTS sont conçus 
pour garantir une haute protection du module 
LED contre les surtensions électrostatiques 
et une rigidité diélectrique. Sur demande, 
nous pouvons intégrer en plusune protection 
supplémentaire SPD (Surge Protection 
Device/dispositif parasurtenseur) pour 
protéger l’ensemble du luminaire contre 
es pics de surtension jusqu’à 12 kV/kA.

Todos los aparatos GMR ENLIGHTS, 
conforme a la certificación ENEC,
tienen grados de protección IP66 y 
hasta IK10. Los productos que han 
alcanzado IK10 están certificados IK09.

Los aparatos GMR ENLIGHTS han obtenido
la certificación europea ENEC
a una temperatura ambiente de trabajo
Ta -40° y hasta + 55°C.

Las luminarias GMR ENLIGHTS están 
preparadas para garantizar alta protección 
del módulo LED frente a sobretensiones 
electrostáticas y rigidez dieléctrica.
A petición, podemos integrar también
una protección adicional SPD (Surge 
Protection Device) para proteger toda
la luminaria de los picos de sobretensión 
hasta 12 kV/kA.

Les appareils GMR ENLIGHTS sont
certifiés par un organisme tiers accrédité 
pour 8000 heures de tests en brouillard 
salin conformément à la norme ISO 9227: 
le résultat du test assure la durabilité 
maximale des finitions de nos produits, 
même dans des conditions extrêmes.

Nuestros productos están certificado
por un organismo tercero acreditado
para 8000 horas de pruebas en niebla salina
según la norma ISO 9227: el resultado del test 
garantiza la máxima duración de los acabados 
de nuestros productos también en condiciones 
extremas.

Test de vibration réussi IEC 60068-2-6:
le test certifie la robustesse mécanique
du luminaire et la résistance des systèmes
de fixation de l’appareil au poteaux,
en garantissant la qualité du produit
et de ses composants électriques,
y compris les câblages.

TEST DE
VIBRATION
PRUEBA DE 
VIBRACIÓN

TEST IP
TEST IK
PRUEBRA IP
PRUEBRA IK

TEST RÉSISTANCE 
THERMIQUE
RESISTENCIA 
TÉRMICA

TEST
ÉLECTRIQUES
PRUEBAS 
ELÉCTRICAS

TEST EN 
BROUILLARD SALIN
PRUEBA EN
NIEBLA SALINA

Prueba de vibración superada
IEC 60068-2-6: la prueba certifica la robustez 
mecánica de la luminaria y la resistencia
de los sistemas de fijación del aparato
al poste, garantizando la calidad del producto 
y de sus componentes eléctricos,
incluidos los cableados.

Certifications de produits
y d’entreprise

Test de sécurité, de durabilité
et de performance

Certificaciones de producto
y empresariales

Pruebas de seguridad,
de duración y de prestaciones

Les produits GMR ENLIGHTS sont conçus 
et construits en suivant toutes les 
réglementations européennes de sécurité, 
contrôle et qualité en matière d’ ”appareils 
d’ éclairage à LED“. La marque ENEC certifie 
leur conformité.

Los productos GMR ENLIGHTS están 
diseñados y fabricados siguiendo todas 
las normativas europeas de seguridad, 
control y calidad en materia de “aparatos 
de iluminación de LED”. El marcado ENEC 
certifica su conformidad.

La marque CE certifie que les produits
GMR ENLIGHTS sont conformes aux 
exigences de sécurité prévues par les 
directives et règlements communautaires.

El marcado CE certifica que los productos 
GMR ENLIGHTS responden a los requisitos 
de seguridad previstos por la directivas y 
reglamentos comunitarios.

Conformément aux normes de référence, 
les tests et processus de production 
sont supervisés par DEKRA Testing and 
Certifications S.r.l. afin de garantir des 
produits de haute qualité.

De conformidad con los estándares
de referencia, las pruebas y los procesos 
productivos están supervisados por
DEKRA Testing and Certifications S.r.l.
a fin de garantizar productos de alta calidad.

Tous les produits clés de nos collections 
d’éclairage urbain et routier ont obtenu
la certification Zhaga-D4i pour les luminaires 
LED, garantissant une interopérabilité
plug-and-play de nos équipements avec
les nœuds de communication.

Les produits GMR ENLIGHTS sont 
conformes aux normes relatives
à la sécurité électrique des appareils 
d’éclairage aux États-Unis et au Canada
grâce à la marque ETL qui rassemble toutes 
les normes de référence : UL, CSA, ANSI, 
ASTM et NFPA.

Todos los productos principales de nuestras 
colecciones de iluminación urbana y vial
han obtenido la certificación Zhaga-D4i
para Luminarios LED, lo que garantiza
una interoperabilidad plug-and-play
con los nodos de comunicación.

Los productos GMR ENLIGHTS responden 
a los estándares para la seguridad eléctrica 
de los aparatos de iluminación en EE.UU. y 
Canadá gracias a la marca ETL que recoge 
todas las normativas de referencia: UL, CSA, 
ANSI, ASTM y NFPA.

La certification ISO 9001 atteste la capacité 
de GMR ENLIGHTS à réaliser des processus 
d’entreprise et à fabriquer des produits au 
sein d’un système de gestion de la qualité.

Grâce à la certification ISO 14001,
GMR ENLIGHTS analyse, gère et contrôle 
son impact sur l’environnement. 

La certificación ISO 9001 avala la capacidad 
de GMR ENLIGHTS de llevar a cabo procesos 
empresariales y realizar productos en un 
sistema de gestión de la calidad.

A través de la certificación ISO 14001,
GMR ENLIGHTS analiza, gestiona y controla
su propio impacto medioambiental.

QUALITÉ
CERTIFIÉE
CALIDAD 
CERTIFICADA

MARQUE ENEC
MARCADO ENEC

MARQUE ETL
MARCADO ETL

CERTIFICATION 
ZHAGA-D4I
CERTIFICACIÓN 
ZHAGA-D4I

MARQUE CE
MARCADO CE

ISO 9001
ISO 14001
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Nous avons passé avec succès les tests
pour obtenir le Certifi cat de Surveillance
de notre laboratoire photométrique
à Bertinoro (FC) délivré par le laboratoire 
Asselum - Groupe OxyTech.
Le certifi cat a été obtenu après de 
nombreuses tests qui ont confi rmé le niveau 
d’excellence atteint par notre structure.

Hemos superado con éxito las pruebas
para obtener el Certifi cado de Supervisión
de nuestro laboratorio fotométrico
en Bertinoro (FC) otorgado por el laboratorio 
Asselum - Grupo OxyTech. El certifi cado fue 
obtenido después de numerosas pruebas
que confi rmaron el excelente nivel alcanzado 
por nuestra estructura.

LABORATOIRE 
PHOTOMÉTRIQUE
ACCRÉDITÉ
LABORATORIO 
FOTOMÉTRICO
ACREDITADO

Tests d’éclairage et plus Pruebas de iluminación y ventajas Durabilité Sostenibilidad

FLEXIBILITÉ
OPTIQUE
FLEXIBILIDAD
ÓPTICA

CONFORT
VISUEL
CONFORT
VISUAL

Nous avons conçu et développé
les systèmes optiques de nos appareils pour 
assurer un confort visuel élevé et minimiser 
l’effet pointillé typique des LEDS.

Hemos diseñado y desarrollado los sistemas 
ópticos de nuestros aparatos para garantizar
un elevado confort visual y minimizar
el efecto puntiforme típico de los LED.

Les produits GMR ENLIGHTS sont
conçus pour “répartir la lumière uniquement 
là où c’est nécessaire”: la vaste gamme
de systèmes optiques disponibles permet
de répartir le fl ux lumineux en fonctio
du domaine d’application.

Los productos GMR ENLIGHTS están 
diseñados para “distribuir la luz solo donde se 
necesita”: la amplia gama de sistemas ópticos 
disponibles permite distribuir el fl ujo luminoso 
en función del ámbito de aplicación.
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La Déclaration Environnementale de 
Produit (EPD - Environmental Product 
Declaration) est un document qui décrit 
les impacts environnementaux liés
à la production d’un appareil spécifi que 
d’éclairage. Tous nos produits ont
une certifi cation EPD avec la supervision 
d’un organisme tiers accrédité.

La Declaración Ambiental de Producto
(EPD - Environmental Product Declaration) 
es un documento que describe los impactos 
ambientales relacionados con la producción 
de un dispositivo específi co de iluminación. 
Todos nuestros productos tienen certifi cación 
EPD con la supervisión de un organismo 
tercero acreditado.

CERTIFICATION EPD
CERTIFICACIÓN EPD

La technologie LED, associée à notre 
recherche constante d’amélioration 
de l’effi cacité, a réduit de manière drastique 
les émissions de CO2 dans l’environnement.

La tecnología LED, asociada con nuestra 
investigación continua para mejorar
la efi ciencia, ha reducido considerablemente 
las emisiones de CO2 en el medioambiente.

Nous concevons et produisons pour limiter 
ou annuler la pollution lumineuse
et le gaspillage d’énergie: tous nos appareils 
destinés à l’éclairage public sont CUT-OFF
et conformes à la réglementation
sur la pollution lumineuse.

Tous nos produits sont développés
dans une perspective de durabilité
et de recyclabilité des matières premières
en entrée et en sortie, afi n de minimiser 
l’impact sur l’environnement. Nous nous 
engageons à proposer des solutions 
effi caces qui réduisent les opérations
de maintenance dans le temps.

Todos nuestros productos son desarrollados
con el mínimo impacto ambiental,
en términos de sostenibilidad y reciclabilidad
de las materias primas de entrada y salida.
Nos preocupamos por ofrecer soluciones 
sólidas a lo largo del tiempo que reduzcan
las operaciones de mantenimiento.

Tous nos produits sont conformes
aux CAM - Critères Environnementaux 
Minimaux (Décret italien DM
du 27 septembre 2017, G.U. n°244
du 18 octobre 2017) et fournissent
les niveaux de classifi cation énergétique 
IPEA les plus élevés.

Todos nuestros productos cumplen
con los CAM - Criterios Ambientales Mínimos
(Decreto italiano DM del 27 de septiembre
de 2017, G.U. n°244 del 18 de octubre
de 2017) y ofrecen los grados más altos
de clasifi cación energética IPEA.

Diseñamos y fabricamos para limitar
o eliminar la contaminación lumínica
y el derroche de energía: todos nuestros 
aparatos destinados al alumbrado público
son CUT-OFF y responden a la normativa 
sobre la contaminación lumínica.

ZERO LIGHT 
POLLUTION
ZERO LIGHT 
POLLUTION

CLASSIFICATION 
ÉNERGÉTIQUE
CLASIFICACIÓN 
ENERGÉTICA

LIFE CYCLE
ASSESSMENT (LCA)
LIFE CYCLE
ASSESSMENT (LCA)

EARTH SAVING
EARTH SAVING
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Les données techniques du catalogue et des produits sont en constante évolution.
Par conséquent, GMR ENLIGHTS se réserve le droit d’apporter d’éventuelles 
modifications visant à améliorer les produits à tout moment et sans préavis.

Los datos técnicos del catálogo y de los productos están en continua evolución.
Por lo tanto, GMR ENLIGHTS se reserva el derecho de realizar modificaciones útiles 
para mejorar los productos en cualquier momento y sin previo aviso.
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Contact // Contacto

Gmr Enlights Headquarters
Via Grande, 226
47032 Bertinoro (FC) ITALY
T +39 0543 46 26 11
F +39 0543 44 91 11
italia@gmrenlights.com
sales@gmrenlights.com
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